Vyhodnotenie pripomienkového konania

Návrh nariadenia vlády Slovenskej republiky o technických požiadavkách na zvukové výstražné zariadenia motorových vozidiel

Spôsob pripomienkového konania: skrátený (od 2. 5. 2005 do 13. 5. 2005)

Zoznam oslovených subjektov: Úrad vlády SR, Podpredseda vlády SR pre ekonomiku, Podpredseda vlády SR pre legislativu, Podpredseda vlády SR pre hospodárstvo, Podpredseda vlády SR pre európsku integráciu, Inštitút pre aproximáciu práva, Ministerstvo zahraničných vecí SR, Ministerstvo hospodárstva SR, Ministerstvo financií SR, Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR, Ministerstvo životného prostredia SR, Ministerstvo pôdohospodárstva SR, Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja SR, Ministerstvo zdravotníctva SR, Ministerstvo vnútra SR, Ministerstvo obrany SR, Ministerstvo kultúry SR, Ministerstvo spravodlivosti SR, Ministerstvo školstva SR, Protimonopolný úrad SR, Najvyšší kontrolný úrad SR, Úrad pre štátnu službu, Úrad geodézie, kartografie a katastra SR, Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo, Úrad priemyselného vlastníctva SR, Úrad jadrového dozoru, Úrad pre verejné obstarávanie, Štatistický úrad SR, Správa štátnych hmotných rezerv SR, Národná banka Slovenska, Generálna prokuratúra SR, Slovdekra Bratislava, ZV-TEST Zvolen, Skúšobný ústav dopravnej a stavebnej techniky Žilina, Elektrotechnický výskumný a projektový ústav Nová Dubnica.

Počet oslovených subjektov:
35

- zaslali do stanoveného termínu:
27

- zaslali po termíne


- vôbec nezaslali
8

Subjekty, ktoré nemali pripomienky: Úrad vlády SR, Ministerstvo zahraničných vecí SR, Ministerstvo životného prostredia SR, Ministerstvo pôdohospodárstva SR, Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja SR, Ministerstvo zdravotníctva SR, Ministerstvo obrany SR, Ministerstvo kultúry SR, Ministerstvo spravodlivosti SR, Ministerstvo školstva SR, Protimonopolný úrad SR, Úrad pre štátnu službu, Úrad geodézie, kartografie a katastra SR, Úrad priemyselného vlastníctva SR, Úrad jadrového dozoru, Úrad pre verejné obstarávanie, Štatistický úrad SR, Správa štátnych hmotných rezerv SR, Národná banka Slovenska, Generálna prokuratúra SR.

Subjekty, ktoré vôbec nezaslali pripomienky: Podpredseda vlády SR pre ekonomiku, Podpredseda vlády SR pre legislatívu, Podpredseda vlády SR pre hospodárstvo, Podpredseda vlády SR pre európsku integráciu, Najvyšší kontrolný úrad SR, Správa štátnych hmotných rezerv SR, Skúšobný ústav dopravnej a stavebnej techniky Žilina, Elektrotechnický výskumný a projektový ústav Nová Dubnica.

Počet vznesených zásadných pripomienok
2

počet akceptovaných pripomienok
 

počet čiastočne akceptovaných pripomienok


počet neakceptovaných pripomienok
2

počet neaktuálnych pripomienok


Rozporové konanie: dňa 3. 6. 2005 s Ministerstvom vnútra SR a Úradom pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR; rozpory boli odstránené.

Rezort
Pripomienka
Typ
Vyh.
Spôsob vyhodnotenia

Inštitút aproximácie práva

4137/2005/SIAP
K § 3 ods. 1:znenie druhej vety § 3 ods. 1 navrhovaného nariadenia vlády SR je odkazom podľa § 3 zákona č. 19/2002 Z. z., ktorým sa ustanovujú podmienky vydávania aproximačných nariadení vlády SR v platnom znení, preto je potrebné priamo v texte aproximačného nariadenia odkázať na prílohu preberanej smernice a v poznámke pod čiarou uviesť citáciu úradného vestníka, v ktorom bola preberaná smernica uverejnená. V uvedenom ustanovení je teda potrebné doplniť nad smernicu 70/388/EHS odkaz „1)“ k poznámke pod čiarou, kde už je citácia predmetnej smernice zavedená.
O
N
Spôsob zavedenia aproximačného odkazu bol odsúhlasený na rokovaní Legislatívnej rady vlády SR dňa 28.6.2005.


Keďže v prílohe II smernice 70/388/EHS je uvedený vzor osvedčenia o typovom schválení žiadame zmeniť slovné spojenie „podľa prílohy II“ na „podľa vzoru uvedeného v prílohe II“.
O
A
Upravené v § 3 ods. 1.


K § 3 ods. 2: žiadame doplniť správne označenie zodpovedného štátneho orgánu „Štátny dopravný úrad“, keďže v návrhu právneho predpisu chýba slovo úrad.
O
A
Doplnené


K § 4 ods. 4: znenie navrhovaného ustanovenia § 4 ods. 4 prvá veta je potrebné v súlade s čl. 3 ods. 2 prvá veta smernice 70/388/EHS doplniť nasledovne: „bez ohľadu na odsek 3 nie je povolené uvádzať na trh zvukové výstražné zariadenia označené značkou typového schválenia ES komponentu, ktoré z hľadiska svojej konštrukcie nezodpovedajú schválenému typu“.
O
A
Upravené v novooznačenom § 3 ods. 5.


K § 4 ods. 9: uvádza sa, že Štátny dopravný úrad sa snaží vyriešiť spor podľa tohto ustanovenia s typovým schvaľovacím úradom iného členského štátu. Ide o vágne ustanovenie, keďže chýbajú konkrétne formy činností, ktoré by mohli viesť k vyriešeniu sporu. Žiadame preto ich doplnenie.
O
A
Upravené v novooznačenom § 3 ods. 9.


K poznámke pod čiarou: Cieľom predkladateľa je aplikovať na konanie podľa tohto predpisu zákon č. 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny poriadok) v znení neskorších predpisov. Žiadame preto v poznámke pod čiarou k bodu 4 zmeniť „§ 5 až 8 zákona č. 725/2004 Z. z.“ na „§ 109 zákona č. 725/2004 Z. z.“, keďže toto ustanovenie zákona odkazuje na použitie správneho poriadku.
O
Neaktuálne
Pôvodný § 3 ods. 4 bol vypustený.



Ministerstvo financií SR

MF/14032/2005-81
Návrh odporúčam prehodnotiť v kontexte s čl. 2 ods. 2 Ústavy SR, najmä § 3 a 4, pretože upravujú konanie štátneho orgánu.
O
N
Kompetencia štátneho dopravného úradu 

v oblasti typového schvaľovania vychádza zo 

zákona č. 725/2004 Z.z., a to z § 99 písm. o) 

bod 2., § 5 ods. 5, 11 a 20, § 6 ods. 5, 7 a 10, 

§ 7 ods. 6, 9 a 13 a § 8 ods. 5, 10, 14 a 17; 

nariadením sa upravujú podrobnosti o 

typovom schvaľovaní.


Zároveň je potrebné návrh doplniť a upraviť podľa Legislatívnych pravidiel vlády SR.
O
A
Upravené.

Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR

314/2005-I/53
Všeobecná pripomienka: podľa nášho názoru navrhovaný text nariadenia vlády SR neobsahuje všetky skutočnosti, na ktoré odkazujú ustanovenia zákona uvedené v úvodnej vete (napr. ustanovenia o uvedených limitoch). Odporúčame text primerane doplniť.
O
N
Aproximačným odkazom v § 2 sa prebrala celá príloha I smernice 70/388/EHS.


K § 3: v odseku 2 odporúčame za slová „Štátny dopravný“ vložiť slovo „úrad“.
O
A
Doplnené.

Ministerstvo vnútra SR

Úrad legislatívy a právnych služieb

ULP-474-6/1-2005
Všeobecne: odporúčame z hľadiska právnej istoty a čistoty právneho poriadku aspoň v dôvodovej správe určiť vzťah predmetu úpravy návrhu nariadenia vlády k splnomocňovacím ustanoveniam zákona č. 725/2004 Z. z. o podmienkach prevádzky vozidiel na pozemných komunikáciách a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Návrh nariadenia podľa názvu, ako aj podľa § 1 ods. 1 ustanovuje len technické požiadavky na zvukové výstražné zariadenia motorových vozidiel. Návrh nariadenia sa odvoláva na splnomosňujúce ustanovenie § 5 ods. 26, § 6 ods. 16, § 7 ods. 19 a §8 ods. 24 zákona č. 725/2004 Z. z., ktoré sú však širšieho rozsahu. Sme toho názoru, že uvedené odkazy na zákon č. 725/2004 Z. z. nie sú priamymi splnomocňujúcimi ustanoveniami na vydanie všeobecne záväzného právneho predpisu, ktorý by upravoval technické požiadavky na zvukové výstražné zariadenia motorových vozidiel.

Vzhľadom na to, že technické požiadavky týkajúce sa zvukových výstražných zariadení uvedené v prílohe 1 smernice Rady 70/388/EHS obsahuje akustické a mechanické charakteristiky ako aj podmienky akustických testov, testov životnosti a schvaľovacích testov, ktoré priamo súvisia s povinnosťami uvedenými v § 4 a 6 zákona NR SR č. 315/1996 Z. z. o premávke na pozemných komunikáciách v znení neskorších predpisov, je potrebné aby boli definované priamo v nariadení a nie aby bolo iba odkazované na túto smernicu. Navrhujeme preto návrh nariadenia v tomto zmysle upraviť.
O

Z


ČA

N
Doplnené do všeobecnej časti dôvodovej

správy.

Splnomocňovacie ustanovenia § 5 ods. 26, § 6 

ods. 16 a § 7 ods. 19 a § 8 ods. 24 zákona 

č. 725/2004 Z. z. sú formulované vo 

všeobecnej podobe z dôvodu, aby na 

ich základe mohlo byť vydaných cca 102

nariadení vlády, ktorými sa preberú príslušné 

smernice ES/EÚ.  Z ich znenia vyplýva, že 

v nariadení možno upraviť okrem iného aj 

„Podrobnosti o typovom schválení ES 

vozidla a o technických požiadavkách, ktoré 

musí vozidlo (systém, komponent alebo 

samostatná technická jednotka) spĺňať 

z hľadiska konštrukcie…“. 

Aproximačné nariadenie vlády bolo zvolené 

z dôvodu využiť § 3 ods. 3 zákona č. 19/2002 

Z. z., ktorým sa ustanovujú podmienky 

vydávania aproximačných nariadení vlády SR, 

ktorý umožňuje formou aproximačného 

odkazu prebrať zo smernice ES prílohy 

upravujúce technické údaje. 

Smernica 70/388/EHS rieši technické 

požiadavky na zvukové výstražné zariadenia 

z hľadiska konštrukcie vozidla a na účely 

typového schvaľovania vozidla vzhľadom 

na tieto zariadenia ako aj na účely 

typového schvaľovania komponentu 

pre typ zvukového výstražného 

zariadenia; je

určená pre výrobcov vozidla a zvukového výstražného zariadenia alebo ich zástupcov. nie je určená pre laickú verejnosť (vodičov a 

prevádzkovateľov vozidla).  Znenie § 1 ods. 1 

je upresnené.


K § 3: v navrhovanom § 3 ods. 2 v prvom riadku je potrebné za slová „Štátny dopravný“ vložiť slovo „úrad“.

V navrhovanom § 3 odporúčame odseky 4 a 5 formulačne upraviť a zaradiť do § 1 za jeho doterajší odsek 1 ako nové odseky 2 a 3. Súčasne odporúčame doterajší odsek 2 v § 1 označiť ako samostatný § 2 a ostatné paragrafy prečíslovať.
O

O
A

ČA
Doplnené.


K § 5: v navrhovanom § 5 odporúčame uvádzaný text nahradiť novým textom takto: „Ak je vozidlo označené značkou typového schválenia WE komponentu a montované podľa technických požiadaviek ustanovených v bode 2 prílohy č. 1 smernice 70/388/EHS, nemožno vzhľadom na jeho zvukové výstražné zariadenia, odmietnuť evidenciu tohto typu vozidla ani zakázať jeho uvedenie na trh, do prevádzky alebo zakázať jeho používanie v premávke na pozemných komunikáciách“.
O
N
Znenie novooznačeného § 4 vychádza z čl. 7a smernice 70/388/EHS.


K § 8: upozorňujeme, že podľa zákona NR SR č. 1/1993 Z. z. o zbierke zákonov Slovenskej republiky je stanovená na nadobudnutie účinnosti všeobecne záväzných právnych predpisov, ak právny predpis neustanovuje inak, 15 dňová lehota a len vo výnimočných prípadoch, ktoré by mali byť odôvodnené, môže nadobudnúť právny predpis účinnosť dňom vyhlásenia.  Vykonávací právny predpis by mal nadobudnúť účinnosť najneskôr dňom nadobudnutia účinnosti splnomocňujúceho zákonného ustanovenia. Je potrebné predchádzať takýmto situáciám.
O
A
Je stanovený konkrétny dátum nadobudnutia účinnosti nariadenia.

Ministerstvo obrany SR

SELP/K-15/3-472
Je potrebné vypustiť § 3 ods. 5, ktorý je nad rámec predmetu úpravy podľa § 1, a nevyplýva ani z preberanej smernice Rady 70/388/EHS z 27. júla 1970 o aproximácii právnych predpisov členských štátov o zvukových výstražných zariadeniach motorových vozidiel v znení smernice Rady 87/354/EHS a v znení Zmluvy o pristúpení k Európskej únii. 

Z tých istých dôvodov je potrebné v § 3 ods. 4 vypustiť slová „typového schválenia ES vozidla pre typ vozidla alebo“. Ak typové schválenie ES komponentu pre typ výstražného zvukového zariadenia je podmienkou pre udelenie typového schválenia ES vozidla pre typ vozidla, odporúčame vety preformulovať.
O

O
 A

N
Vypustený odsek 5 z § 3.

Ustanovením novooznačeného § 3 ods. 10 sa preberá článok 7 smernice 70/388/EHS (udelenie typového schválenia ES vozidlu z dôvodov týkajúcich sa jeho výstražného zariadenia). 


V súlade s Legislatívnymi pravidlami vlády Slovenskej republiky odporúčame necitovať priamo v normatívnom texte smernicu. Navrhujeme nahradiť priamu citáciu odkazom na osobitný predpis s poznámkou pod čiarou, prípadne prevziať aj príslušné prílohy smernice.
O
N
Spôsob zavedenia aproximačného odkazu  

podľa § 3 ods. 3 zákona č. 19/2002 Z. z., 

ktorým sa ustanovujú podmienky vydávania 

aproximačných nariadení vlády Slovenskej   

priamo v texte (odkázať na prílohu smernice 

s uvedením plného znenia označenia smernice 

ES/EÚ) bol dohodnutý s Úradom vlády SR – 

Inštitútom pre aproximáciu práva a

odsúhlasený na rokovaní Legislatívnej 

rady vlády SR dňa 28.6.2005. Podľa 

bodu 22. Legislatívno-technických pokynov 

(príloha č. 2 k Legislatívnym pravidlám vlády 

SR) poznámka pod čiarou k príslušnému 

odkazu nie je súčasťou právneho predpisu 

a má len informatívnu hodnotu. Podľa § 3 ods. 

3 zákona č. 19/2002 Z. z. je možné formou 

aproximačného odkazu prebrať zo smernice 

ES prílohy upravujúce technické údaje.

Úrad pre štátnu službu

9533/2005
Odporúča v § 1 ods. 1 za slovo „vlády“ doplniť slová „Slovenskej republiky“. 
O
A
Upravené.

Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo

110/003702/01796
Nie je jasné, prečo predkladateľ v prílohe tvrdí, že preberá smernicu, keď ju vlastne nepreberá a v nariadení vlády odkazuje na smernicu? Odporúčame prílohy smernice dať do príloh nariadenia vlády a týmto spôsobom bude nariadenie vlády podstatne jednoduchšie a prístupné pre všetkých užívateľov v Zbierke zákonov Slovenskej republiky a nebudú musieť hľadať smernicu EÚ.
Z 
N
Podľa § 3 ods. 3 zákona č. 19/2002 Z. z., 

ktorým sa ustanovujú podmienky vydávania 

aproximačných nariadení vlády Slovenskej 

republiky je možné formou aproximačného 

odkazu prebrať zo smernice ES prílohy 

upravujúce technické údaje.

Spôsob zavedenia aproximačného odkazu  

priamo v texte (odkázať na prílohu smernice 

s uvedením plného znenia označenia smernice 

ES/EÚ bol dohodnutý s Úradom vlády SR – 

Inštitútom pre aproximáciu práva a

odsúhlasený na rokovaní Legislatívnej 

rady vlády SR dňa 28.6.2005. 

Poukazujeme na to, že smernica 70/388/EHS 

rieši technické požiadavky na zvukové 

výstražné zariadenia z hľadiska konštrukcie 

vozidla na účely typového schvaľovania  a je 

určená pre výrobcov vozidla a zvukového 

výstražného zariadenia alebo ich zástupcov. 

nie je určená pre laickú verejnosť.


V § 1 odporúčame zaviesť legislatívnu skratku až v odseku 2 po vysvetlení pojmu vozidlo.
O
A
Znenie odseku 1 je upravené.


V § 3 ods. 2 doplniť za slovo „dopravný“ slovo „úrad“.
O 
A
Doplnené.

Národná banka Slovenska

OLP-297/2005
V § 3 ods. 1 navrhujeme zaviesť legislatívnu skratku pre slová „štátny dopravný úrad“.
O
Neaktuálne
Do § 3 ods. 2 bolo doplnené slovo „úrad“.


Ak pripomienka v bode 1. nebude akceptovaná, tak v § 3 ods. 2 navrhujeme za slová „Štátny dopravný“ vložiť slovo „úrad“.
O
A
Doplnené.

Generálna prokuratúra SR

Leg/2 318/05-7
Názov vyhlášky upraviť, resp. zosúladiť s obsahom jednotlivých ustanovení.
O
             N
Názov je v súlade s obsahom nariadenia, ktorým sa určujú technické požiadavky na zvukové výstražné zariadenia na účely typového schvaľovania.


§ 1 ods. 1 nezodpovedá obsahu predloženého návrhu( technické požiadavky sú riešené len odkazom na príslušnú Smernicu Rady a práve technické požiadavky by podľa názvu mali byť predmetom úpravy.
O
N
Podľa § 3 ods. 3 zákona č. 19/2002 Z. z., 

ktorým sa ustanovujú podmienky vydávania 

aproximačných nariadení vlády Slovenskej 

republiky je možné formou aproximačného 

odkazu prebrať zo smernice ES prílohy 

upravujúce technické údaje.

Spôsob zavedenia aproximačného odkazu  

priamo v texte (odkázať na prílohu smernice 

s uvedením plného znenia označenia smernice 

ES/EÚ bol dohodnutý s Úradom vlády SR – 

Inštitútom pre aproximáciu práva a

odsúhlasený na rokovaní Legislatívnej 

rady vlády SR dňa 28.6.2005. 


Celý obsah predmetného návrhu zosúladiť s v úvodnej vete citovanými splnomocňovacími ustanoveniami zákona č. 725/2004 Z. z.
O
N
Splnomocňovacie ustanovenia § 5 ods. 26, § 6 

ods. 16 a § 7 ods. 19 a § 8 ods. 24 zákona 

č. 725/2004 Z. z. sú formulované vo 

všeobecnej podobe z dôvodu, aby na 

ich základe mohlo byť vydaných cca 102

nariadení vlády, ktorými sa preberú príslušné 

smernice ES/EÚ.  Z ich znenia vyplýva, že 

v nariadení možno upraviť okrem iného aj 

„Podrobnosti o typovom schválení ES 

vozidla a o technických požiadavkách, ktoré 

musí vozidlo (systém, komponent alebo 

samostatná technická jednotka) spĺňať 

z hľadiska konštrukcie…“.


V § 3 ods. 2 doplniť slovo „úrad“ a v odseku 4 jasne rozlíšiť, aký predpis sa vzťahuje na konanie o udelenie typového schválenia ES.
O
A
Upravené.

Slovdekra Bratislava

611/2005
§ 3: do odseku (2) doplniť: Štátny dopravný úrad prijme ... .
O
A 
Doplnené.


§ 4: odsek (6) opraviť nasledovne:

Štátny dopravný úrad každý mesiac zasiela typovým schvaľovacím úradom ostatných členských štátov kópiu osvedčenia o typovom schválení ES komponentu pre typ zvukového výstražného zariadenia, ktoré počas príslušného mesiaca udelil alebo odmietol udeliť.
O
A
Upravené v novooznačenom § 3 ods. 7 písm.a).


V odseku (7) opraviť 1. vetu: Ak štátny dopravný úrad zistí, že väčší počet zvukových výstražných zariadení označených rovnakou značkou typového schválenia ES komponentu nezodpovedá typu, ktorý schválil, ... .
O
A 
Upravené v novooznačenom § 3 ods. 8.

Vysvetlivky k skratkám v tabuľke:

Z - zásadná

O - obyčajná

A - akceptovaná

ČA - čiastočne akceptovaná 

N - neakceptovaná
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